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                  BELDIMAN  


TRAGODIA LUI OREST, de preaînvăţatul şi cu învăpăiată dragoste spre procopirea neamului romanesc marele postealnic ALEXANDRU BELDIMAN, acum întîio tălmăcită din limba franţozească în cea romanească. La BUDA, în crăiasca tipografie a Universitatei Ungariei, 1820.

[3] SCURTĂ CUPRINDERE A TRAGODIEI: Agamemnon  Împăratul, după îndelungatul războio al Troadei, întorcîndu’se iarăş înapoi, au poruncit să se facă un palat şi o capişte, în malul mării, spre  a prăznui zioa întoarcerii sale. Însuşi în praznicul acesta Clitemnestra soţia sa, unită dintru o scîrnavă dragoste cu Eghipt, unul din curtezanii săi, l’au omorît, făcîndu’se Eghipt silnic, şi nelegiuit stăpînitorio Argosului, îngropînd pre Agamemnon, în capiştea cea de acolo. Copiii lui Agamemnon au rămas trei: Ifia, Electra şi Orest. Electra întîmplîndu’se de faţă la uciderea părintelui său, au răpit pre Orest, şi  l’au dat lui Piladi, slugă credincioasă, ca să fugă cu el, ca viind la vîrstă, să vie, ca să’şi ceară scaonul părintesc. Ifia fiind blîndă, şi plecată la voinţele vitregului şi a maicei sale, se afla slobodă; iară Electra iote, şi răsplătitoare, şi de a pururea împotrivă, şi răzbunătoare, era păzită, şi de a pururea în fiară. După trecere de vreme Eghipt vrînd a’şi încredinţa împărăţiaArgosului, au trimis pre Plisten fiol său cu altă soţie, ca să [4] caute pre Orest, să’l omoară. Acesta, după o scurtă cercetare, l’au aflat şi, în loc să omoară pre Orest, au căzut el mort. Aceasta au dat bărbăţie lui Orest, şi mai cerînd dela alţi Crai prieteni ai părintelui său, ajutorio,  au purces spre Argos. Acolo, aproape o furtună i’au sfărîmat corabiile, l’au lipsit de tot ajutoriol, scăpînd numai el şi Piladi, sabia şi inelul lui Agamemnon şi o gurnă întru carele au vrut să amăgească pe Eghist, că iaste cenuşa lui Orest. Au ajuns la palatul din malul mării, însuş în zioa aceia, întru carea se obicinuia Eghist în tot anul a face praznic, sărbînd zioaînsurării sale. Acolo au aflat pre Pamen slugă veche şi credincioasă a părintelui său, fiind păzitorio palatului aceluia. Au mijlocit chipuri, ca să amăgească pre Eghist, să nu se facă cunoscut surorei sale, şi să’şi tragăpartizani. şi la sfîrşit, după multe greotăţi şi împotriviri să izbîndească să omoare pre Eghist, şi să rămîie el stăpînitorio Argosului; însă cu aceia jălenie, căci vrînd a lovi cu sabiia tătîne’său pre Eghist, aflîndu’se încleştat cu maică’sa, au omorît’o şi pre ia. [5]  TRAGODIA LUI OREST. FACEREA ÎNTÎIO. CORTUL. IFIA, PAMEN. Ah, Pamen ! Ah, prea iobite, spune’mi, iast’adevărat, Că’n locul cest sînguratec, într’acest duios palat, Izvor de durere mie, văpaia ce m’au topit, Să cerc întru el năcazuri, ce nu s’au mai pomenit. Cu’a surorei meale lacrămi, durearea mea să unesc. Să privesc nenorocirea, întru carea veţuesc. Nenorocita Electra, sorioara ce’am iobit, Oare cu Eghist nu vine, la mormîntul cest scîrbit ?  Într’ale căruia sînuri, tatăl nostru  s’au topit, Vai mie, nelegiuitul, nu cumva au poruncit. Al lui Agamemnon sînge, să mai vaz’a se vărsa, Să mai adape pămîntul, împlinind voinţa sa. Şi noi iarăş să fim marturi, unui praznic otrăvit, Praznic al nelegiuirei, tot într’o zi potrivit. PAMEN – Dintr’o capişte uitată, pot zice, de lumea toată. Un păzitorio ticălos, Ce s’au tras într’o pustie, să petreacă’n vecinicie. Poţi s’aştepţi vre un folos ? [6] Sufletul meu pătimeşte, pre Agamemnon jeleşte, Şi pre Orest să’l văz viu, Şi  cătră Cerio cu strigare, înalţ rugăciune mare. De’atîta mai mult nu ştiu. O, Ifio prea slăvită ! Această zi otrăvită, În tot anul o privim. Spaimă ne pricinueşte, tot norodul îngrozeşte. Vrînd şi nevrînd  suferim. A unei  curţi otrăvite, scopos, gînduri potrivite, Unde pot eu să le ştiu;  Nu pot  ca să se lăţască, nici în chip să se vestească. Într’acest lăcaş pustio. Lumea auz că vorbeaşte, că  Eghist se îngrijeaşte, În cu totul turburat.  Şi că Electra cu sine, la praznic aicea vine, Zic a fi adevărat. A o lăsa nu să’ncrede, de strigările ce vede. Că o face ne încetat. Se teame de răzvrătire, ş’a norodului pornire., Cînd va fi el depărtat. A ei duioasă strigare, şi dreptăţile ce are. Crede că vor deştepta Norodul din  adormire, spre o dreaptă răsplătire, Cu toţii se vor lupta. De aceea, să’ngrijeşte, mişcările ei pîndeşte, Ca pre o roadă o ţin Nici odată fără pază, n’o lasă ca să se vază, Undeva cît de puţin. IFIA – [7] Sorioara mea’n robie, Ceriole, cum ai răbdat ? Al lui Agamemnon sînge, vre  odată s’au mai dat ? Într’atîta împilare, şi aşa de defăimat, De un barbar făr’de leage, de un cîine blăstemat, Clitemnestra ca o maică, cum poate a o lăsa ? PAMEN – Mîndria această mare, soru’ta de n’ar avea, A duşmanului pornire,a îndumpleca putea. Dacă ale sale arme, sînt suspinuri şi oftări, De ce dar aşa mîndrie, de ce atîtea mustrări ? Nimica nu’şi răsplăteşte, nici îşi face vrun folos. De cît aţîţă un barbar, să’l vază mai mînios. IFIA – Că’ntr’aceast’adăpostire, mă lasă de vieţuesc, Fără necinste mai mare, crede’mă, mă mulţumesc. Slobodă fiindu’mi  mîna, am chip să împodobesc. Mormîntul unui Părinte, ce din suflet îl iobesc, Departe de ai mei duşmani, departe de’ai săi gelaţi, De nişte zidiri cumplite, de mînie înfocaţi. Într’acest loc sîngeratic, pustio şi mie mult trist, Potu’ în linişte a plînge, şi să blastem pe Eghist. Nu mă aflu  osîndită, pururea ca să’l privesc, De cît în zioa aceea, ce cu spaimă pomenesc, Zi pre carea luminează, soarele foarte cu greu, Unei nunţi nelegiuite, ce nu pot să suferio eu. [8] Întru carea ca o fiară, beat de sînge’npărătesc, Şi Clitemnestra cu dînsul.... CORTUL 2 ( ELECTRA, IFIA, PAMEN). IFIA ( ELECTRA, IFIA, PAMEN). Amar mie, ce privesc ! Tu aicea, sorioară ? ELECTRA – Ca să’ţi vestesc am venit, Zioa osîndirei noastre, praznicul cel otrăvit. Iată’mă întru robie, vezi’mă la ce’am ajuns. Ş’un duşman în fericire, de cît gîndea mai presus. IFIA – Un noroc mai cu priinţă, să te văz îm dă prilej, Ca durerea mea cea mare, oareş ce să’m alinez. Duioasele noastre lacrămi, să vedem că s’au unit. ELECTRA – Nu’mi mai pomeni de lacrămi, căci din suflet m’am căit. Umbra cea mult mie scumpă, umbra carea eu jelesc, Nu’mi cere jertve de lacrămi, cu ele nu’i răsplătesc. Sînge îmi cere şi strigă, sînge vrea a se vărsa În vremea ce’au gătit toate duşmanul spre slava sa, În vreme ce mă măreaşte, şi’şi bate de mine gioc, Atunce spre răsplătire,  să s’aprinză al mieu foc, [9] Mîna sînge îmi ceare, şi strigă, sînge vrea a se vărsa, În vremea ce’au gătit toate, duşmanul spre slava sa. În vreme ce mă smereşte, şi’şi bate de mine joc, Să s’aprinză al mieu foc. Mîna aceasta slabă, braţul cel neputincios, Pre mormîntul ce huleşte, jertvind, să’l arunce jos. După ce pre Clitemnestra, lucru ce nu’i de crezut, Cu duşmanul din preună, cu ochii miei l’am văzut. Pre soţul ei să’l omoare, p’un părinte ce’l jelim, Pe a tiranului moarte, noi de ce să prelungim ? Răsplătiri, faptă bună, suspinulmieu cel duios, Decît o nelegiuire, voi de ce să fiţi mai jos. Tu, fiică a Clitemnestrii, şi odrasl’a lui Atreu, Dacă tu te temi de moarte, ajută braţului mieu. De te temi să dai lovire, de te temi să năvăleşti, Ajută surorii tale, ajută’i, că nu greşeşti. Vino, să nu pierdem vremea ! IFIA – Soro, eu te sfătuesc, Ca să’mi dai o ascultare, să mă laşi ca să’ţi grăesc. Alineaz’a ta durere, astîmpără al tău foc: Căci noi  n’avem nici’o stare, sau prilej într’acest loc. Lacrămile ne sînt arme, ce dar apoi mai aştepţi, Pe cin’avem să ne’ajute, ce folos voeşti să vezi ? Cum poţi ca să dai lovire, să omori un împăra, Care prepuind să află, de strigări încungiurat, [10] După atîte dureri, cete mai trudeşti în rînd, Geamete să nu n’auză, duşmanul nostru plîngînd. ELECTRA  – A mă auzi nu’m pasă, nici mă tem, nici mă sfiesc. Bucuria ce’i într’însul, a otrăvi mă silesc. Şi în loc de bucurie, să’i dau pre al mieu năcaz,Şi durerea cem’aprinde, ne dîndu’mi ceas de răgaz, D’al mieu ţipet şi strigare, Ceriol să’l văz mînios, Fulgerile să aprinză, şi să le arunce jos. La atîţia Crai nevreadnici, doară se vor deştepta, Cît de puţin să’ mi  ajute, c’un tirana mă lupta. Sîngele lui Agamemnon, ori şi cum să’i răsplătesc, Ş’apoi să fiu mulţemită, apoi să mă odihnesc. Sorioară, dau ertare duhului tău cel fricos, Căci cu a ta mişcorare, cunoşti oareş ce folos. Pravila lui cătră tine, nu iaste aşea de grea, Căci toată a lui urgiia, au căzut asupra mea. Tu n’ai văzut în robie, nime nu te’au defăimat, Osînda ce vezi la mine Nici o ştii, nici ai cercat. Nici ai văzut grozăvia, a unui tiran turbat,Aprins de a sa mînie, de sînge cu totul biat. Nici ucidere, nici moarte, nici haină de îngropat, Nici gătirea cea urîtă a unui praznic spurcat: N’ai văzut pre Clitemnestra, amar mie, mă’ngrozesc, Cugitul ţiind în mînă, ca jelagii ce jertfesc[11] Fierul acel de osîndă, cugitul cel sîngerat, Iată ce mă’nbărbătează, iatăce m’au turburat. Toat’acestea’m sînt de faţă, toate’m par că le privesc, Însuşi în locul acesta, întru care’ţi vorovesc,Loc în care n’au putere, te văz că te îngrieşti, Să n’arăţi cum că verşi lacrămi, să’i arăţi cum că jeleşti P’al nostru iobit Părinte, cu ochii miei l’am văzut Într’a duşmanului cursă, aicea cum au căzut. Supt a lor loviri cumplite, truda carea au luat, Şi cemoarte osîndită,ticălosul au aflat. La cea de apoi oftare, la urmă cînd au strigat, Pamen, îţi aduci aminte, c’amîndoi am alergat. Alerg şi ajung îndată, amar miece’am văzut: Pre Clitemnestra  turbată, asupră’i cum   au căzut, Căutînd de mai trăieşte, mîinile’n rane vîrînd. Din prepusul ei să  iasă, să’l vază mort mai curînd, Pre Orest l’ai văzut bine, în braţe  cînd l’am răpit, Voind ca  să’l scap din moarte, voind să’l văz mîntuit.  El, întru toate acestea, de o parte privitorio, De frică pre a sa maică, o chiema într’ajutorio. Ori cît au fost de turbată, Clitemnestra n’au răbdat, Au închis ochii îndată, ca să’l scap, drmul mi’au dat. O jertvă  nevinovată, să o scap, s’o mîntuesc, S’o depărtez de aicea, pre Eghist  să’l amăgesc. Ah, Orest ! tiranul nostru, de sîngele tău dorit, Nu cumva şi ţie cursă, întinzîndu’ţi, ai perit ? [12] Pre tatăl tău ca să afle, că te’au trimis am prepus. Ah ! jelesc pre un Părinte, dar un frate m’au răpus. În mîinile meale lanţuri, şi cu ochii ce privesc, Osîndă şi prigoniri, lucruri  ce mă otrăvesc. PAMEN – Fiice a lui Agamemnon, odrasle de neam mărit, V’am văzut şi fericirea, şi halul cel mai cumplit. Daţi’mi mie ascultare, şi să vă încredinţaţi Nădeajdea din voi n’o pierdeţi, mai vîrtos s’o aţîţaţi. Aţi uitat făgăduinţa, Dumnezeii ce v’au dat ? De ce dar din mintea voastră cu totul aţi depărtat ? Nu ştiaţi că’i locul acesta mult, amarnic şi cumplit ? De unde eu cu Electra, pre Orest am mîntuit. Aicea o să’l aducă, aici el va pedepsi Pre tiranul din viaţă, cu totul îl va lipsi. Aici, în locul acesta,însăşi pe acest mormînt, Îl va scoate din viaţă, îl va pune în pămînt. Ale lor făgăduinţe, nu pot să urmeze jos, Voinţa e’nvăluită, di’un nor întunecos. Pedeapsa după greşeală, urmează, dar vine’ncet. ELECTRA – Ah, Dumnezeule sfinte ! Prea mult amîntîrziat. IFIA – Nu vezi pe Eghist, Pamene, că face’atîtea gătiri, Praznicul vrea să’noiască, al scîrnavei însoţiri. [13] ELECTRA – Frate’mieu în surghionie, rătăcit şi depărtat, Nu’i  pasă că eu sînt roabă: pre tatăl său  au uitat. PAMEN – La vîrsta lui nu iai seama, de ce îl năpăstueşti ?Că  în vîrsta bărbăţiei de’acum întră, nu gîndeşti ? Întoarcerea lui aşteaptă, Dumnezeilor să crezi. ELECTRA – Ah, înţelepte bătrîne ! cît mă  mîngîio înşuţi vezi. Iartă a mea slăbiciune, căci răbdarea mi’au perit. O scîntee de nădejde, ce mi’au dat m’au răcorit. Aşa, fără  îndoială, cine  ar mai tămîia Vrun Dumnezeesc jărtveltnic, dacă nu s’ar mîngîia. Daca n’ar vedea vr’o milă, ticălosul muritorio, Şi pedeapsa lor cea dreaptă, cătră cel asupritorio, O, Dumnezei plini de milă, de sus, mă rog, vă uitaţi! La a unii surori, şi p’un frate să îl daţi. Ca cu ajutoriol vostru, să poată  a pedepsi, Şi  p’un tiran făr’de leage, din viaţă a’l lipsi. Orest, glasul  mieu ascultă, şi de ori unde eşti, vin ! Un sînge vărsat te cheamă, şi al Patriei suspin. Din pustio unde te afli, şi creştere ai luat, Unde durerea  şi  chinul, mai mult te’au îmbărbătat. Fierile ceale sălbatici, de’acolo ce osîndeşti ? Pre fiara ceastădin Argos, vin’aici să pedepseşti ! [14] Pe un ucigaş şi tiran, p’acesta să’l prăpădeşti, Vinu să’ţ arăte Electra, în care piept să’l loveşti. IFIA – Mai astîmpără’ţi durerea, soro, inima mi’ai ars, Iată maica noastră vine. ELECTRA – Maică noao ne’au rămas ? CORTUL 3. (CLITEMNESTRA, ELECTRA, IFIA). CLITEMNESTRA – Într’acest loc singuratic mergeţi toţi şi mă lăsaţi, Pamen, mergi tu mai depare, fiicele meale, voi staţi ! IFIA – Vai mie, ce dulce nume, cu ce dragoste’ ascult. ELECTRA – Pe mine mă  otrăveaşte, nu pot să’l auz mai mult. CLITEMNESTRA – Viu ca  s’ facu’ arătare, într’ascuns să vă vorbesc, Şi pentru binele vostru, şi  soartea mea ce gîndesc. Pronei ceii cu mînie, spre pedeapsă i’au plăcut. La al doile’nsoţiri alt copil de n’am făcut. N’au vrut să se zămislească  în mine sînge strein. Sîngelui mieu neprieten, duşman şi foarte hain. [15] Durearea mea cea amară, lacrămile ce’ntr’ascuns Vărsam cu necontenire, fără a ave prepus, Sfîrşitul vieţii meale, cunosc bine că’l privesc, Fiicele meale streine, nu sînt, n’am să mă sfiesc. De ciuda lui Eghist încă, n’am vrut să înăduşesc, Dragostea cea părintească  necontenit o păzesc. Într’a sa copilărie, Electra mă mîngîia, Dar acum  nu mă ascultă, face ce voeşte ia. Cu toate că mă defaimă, şi porunca mi’au călcat, Din inima mea iobirea nu s’au şters, n’am rîdicat. ELECTRA – O, Ceriole, aşa iaste ? Madamă, tot mă iobeşti ? C’acest sînge se defaimă, îl cunoşti, îl socoteşti ? Ah, de păzeşti întru tine un cuget aşa de sfînt, Vezi’mi fiarăle în mînă, priveşte ş’acest mormînt. CLITEMNESTRA – Vorba ta, fiori de moarte îmiaduce ne’ncetat, Duhul tău vr’odinioară, noi să’l văz îndurerat. Inimii meale dai rane, cu un fier prea otrăvit, Nu cruţa pre a ta maică, că’i vrednică de lovit.  ELECTRA – Amar mie, a mea maică, arma din mîini mi’au luat, Firea glăsuiaşte’n mine, iată, m’am înduplecat. Mă blastămi pentru mustrarea cea’ţi da am îndrăznit, Pe carea atîta vreame, ascultînd ai suferit. [16] Măcar că cu’a ta primire, tiranul m’au osîndit. A  te urî ca pre dînsul,  nici cu gîndul n’am gîndit. Sîngele tău ce’i în mine, l’am iobit păn’în sfîrşit, Milă îmi era de tine, viaţa nu ţ’am vrăjmăşit. Ceriol deaca’ţ voroveşte, ah deaca te au luminat, Şi în dreapta pocăinţă, cugetul ţe’au alinat.Nu mai face’npotrivire, nu te răzvrăti nici cum, Tăinuitei lui  voinţe, supune’te de acum. Desfă’te de’acum d’un tiran, şi de reale făcătorio, Pe un Dumnezeu ascultă, spre  bine îndemnătorio. Ad’ pre  fiiol tău aice, adu’l, că puteare ai, Strămoşeasca stăpînire, cu mîna ta să i’o dai. P’un tiran să pedepsească, pre tine a te slăvi, Răsplătind lui Agamemnon, şi io mă voio izbăvi. Fă, mă rog, Orest să vie. CLITEMNESTRA – De Orest nu’m pomeni. Scoală’te de jos, Electro, scoală’te, nu mă mîhni. Fiarăle ce porţi, mi’e milă, şi  pe tine te jelesc,  de soţul mieu fie’ţ frică, teame’te, te sfătuesc. A te’npotrivi, să poate ? unui Povăţuitorio ? Nu’l vezi că are puteare, nu vezi că’i  poruncitorio ? Tu i’ai aprins lui mînia, tu mai mult l’ai aţîţat, De’aceia şi el pre tine, nemica nu te’au cruţat. Eu că îi sănt lui soţie, şi cinstită pre cum vezi, Vrînd a’l ruga pentru tine, că n’am isprăvit, mă crezi ? [17] Şi în loc să văz ispravă, să cunosc vre’ un folos, Se aprinde şi mai tare, îl vedeam  mai mînios. Singură eşti vinovată, denecinstea’n care eşti, Mîndria ta aceea mare, cată s’o mai smereşti. Dela sora ta învaţă, cum să cade să trăeşti, Cînd vreai să’ţi prefaci norocul, în ce chip să te mîhneşti. Întru  ale voastre sînuri, doream să mă odihnesc, Potica vieţii meale, întră voi s’o isprăvesc. Dar dacă din nebunii, făr’de vreame vă slăviţi, Pe Orest  ca să’l aduceţi, voinţa să vă’npliniţi. De  Eghist să nu vă pasă, atuncea   vă spuio să ştiţi, Că’n primejdie îl puneţi, şi voi fără greş periţi. Cu toat’ a  mea pocăinţă, cu toate că vă iobesc, Soţului mieu de cît voao, mai mult voio să’i  părtinesc. ELECTRA – Ah, Ceriole ! amar mie, p’un  tiran soţ îl numeşti ? Aşa mă mîngăi pre mine, cu’acest chip te pocăeşti ? Vai mie ! ce’ţi foloseşte pocăinţa ce mi’ai spus, Şi dragostea cătră mine, ca să mă scoţo din prepus ? Fiiol tău nu vrei să vie, pe mine mă’nfricoşezi. (Cătră Ifia): Soro ! Dragostea de maică, aşa să cade să vezi ? (Cătră Clitemnestra): Cît poţi lui Orest dai groază, în zadar m’am fericit, A ne mîntui să vie, un frate nenorocit. Nu ştiu mila cea cerească, de nu l’au acoperit. Şi într’a dumnealui cursă, să nu cază, l’au ferit. [18] Sau că soţul tău acesta (c’aşa însuşi l’ai numit), Pe ascuns, cu mare grabă, ca să’l piarză s’ au silit. IFIA – Maica mea, mă jur pe tine,  marturi îm sînt cei de sus, Aceale ceţi zic mă crede, nu fii mai mult la prepus. Ochii noştri aceşti jalnici, şi de lacrămi obosiţi, Pe Orest ca să  mai vază, de nădeajde sînt lipsiţi.  Nu te’ndura, a mea maică, de ficele  ce vezi stînd. Pătrunse de’a lor dureri, şi nainte’ţi tremurînd. Şi d’un fio ce ai ştiinţă, că iaste nenorocit, De patria lui departe, şi în pustio rătăcit. Ceale ce zice Electra, nu te’ntoarce ca să vezi, Căci durerea ei vorbeşte, să cuvine ca să’i crezi. ELECTRA – În loc s’aflăm mîngăeri, nu vrea măcar să jelim, Ne sparie dac’aude, de Orest că’i pomenim. Firea lui Eghist, ştiu bine, cunosc cît e de cumplit. De Orest dacă să teame, să ştii că l’au prăpădit. CLITEMNESTRA – Orest cum că e în viaţă, poţi să te încredinţezi, Tu însuţi vinovată, în primejdie de’l vezi. Fii ceva mai măsurată, pornirea ta să’ţi mai calci, În scîrba carea am astăzi, atît bine  nu’i să’mi faci ? La prazncul ce viu astăzi, fericită mă numeşti, Împlîntată’n bucurie, şi în slavele lumeşti. [19] Electro, zioa de astăzi,  zi de dureri o numesc, Vai mie, tu plîngi în hiară, eu în slavă mă topesc. Ştiu de ura ta cea mare, rugăciunile ce faci. Te’au ascultat Dumnezeii, ţi’i destul, de acum taci. CORTUL 4. (CLITEMNESTRA singură.) Pe fiei miei să’i privesc, Nu pot, să mi’aprind durere, sufletul îm otrăvesc. Ah, cumplită însoţire, păcat mult nelegiuit, Legătură, nod amarnic, în sînge învăluit. Slabă foarte tare scumpă, a unor ochi rătăciţi, Ce spaimă iaste aceasta, carea îm pricinuiţi. Fericirea mea căzută, slava s’au împrăştiat. O lumină ce’m dă groază, văz că s’au apropiat, Eghist iaste o orbire, de se crede fericit, La un praznic ca acesta, să văz ce mi’au poruncit; El să îngînfează’n slavă, eu să caz mă poticnesc, Mă’ngrijesc d’un lucru  foarte, şi făr’a’l şti mă mîhnesc. De Argos şi de Electra, d’un fiio şi de Grecii toţi, De strigarea lor mi’i frică, în cît a crede nu poţi. Ah,  amarnică pedeapsă, de cei ce i’am zămislit ? Şi numele lor cu spaimă,  să’l zic şi să’l pomenesc, Nume, ce toţi muritorii, cu dulceaţă îl numesc. [20] Firea am gonit din mine, pentru că s’au răzvrătit, De fiol mieu de mi’i frică, îndestul mi’au răsplătit. CORTUL 5. (EGHIST, CLITEMNESTRA). CLITEMNESTRA – Eghist, ah, bărbat cumplite, unde mă povăţueşti ? Un  loc adăpat de sînge, cum poţi ca să mai  priveşti ? EGHIST – Un praznic aşa de mare, de tine mult pomenit, Semnul fericirii noastre, în zioa ce ne’am unit. Poate casă’ţi deae  spaimă, să’l priveşti cu mult urît, Şi oîngrijire mare, să arăţi ai hotărît. CLITEMNESTRA – Eu atîta ştiu a spune, că locul e de prepus, Familia mă răvarsă, o spaimă ce nu’i de spus. O cumplită îngrijire, mă face să stau pe rînd, Pe Electra văz în hiară, Ifia amar plîngînd. Sîngele ce noi aicea a se vărsa ne’au plăcut, Şi Orest şi Agamemnon, să aib grijă m’au făcut. EGHIST – Las pe Ifia să plîngă, căci ştii cîte ai răbdat, Pentru defăimarea toată, ştii ertarea ce ai dat. Electra cea’nveninată, mă bucur c’o văz răbdînd. Este vrednică de hiară, s’o slobod nu am în gînd. [21] Las’o ca să se smerească, să o văz c’au contenit, De ţipet, de’a sa  strigare, norodul s’au odihnit. Să nu cheme Dumnezeii, în Argos spre ajutorio, C’o strigare prea duioasă, c’un chip ademînători, Ca pe Orest să’l mai vază, să mai fie răbdători. Numele lui Orest astăzi, în tot locul îl ascult, Şi dreapta mea răsplătire, să deşteaptă şi mai mult. CLITEMNESTRA – Ce nume îmi vesteşti mie, tare m’au înfiorat, În ascuns zic că o vrajă, i’au încredinţat curat. Că într’o zi e să vie, în locul cest osîndit, Cătră noi să se arate, ucigaşul cel vădit. Cu ce cuvînt Dumnezeii, vreai ca să’i mai ispiteşti, De o aşa întîmplare, putînd să nu ne ferim. EGHIST – De Orest nu’ţ fie frică, cum că’i viu nu’s la prepus, Dar în loc să’i caz în cursă, atîta eu l’am supus, Cît nu’i putinţă să   scape, pretutindeni e cuprins, Ori  ce mijlociri a face, trebue să cază  prins. În nişte ţărmuri pustii, aleargă ca un turbat, Loc nu s’află nicăiri, de sălbătăciuni e beat. Într’a lui Epidur codrii, mai la urmă s’au supus, Craiol îmi iaste prieten, nu’m pasă, nici am prepus. Ştiu c’o face sîrguinţă, şi mai mult de cît prepus. [22] CLITEMNESTRA – De fiol mieu, ... amar mie ... EGHIST – Nu ştii sîlnicia lui ? Ne înduplecat şi mîndru, la rău e înţelenit, Din Atreu cum că se trage, îl cunoşti fiind pornit. CLITEMNESTRA – Vai mie, are dreptate... EGHIST – Eu vreau ca să’l văz smerit. Şi pre Plisten spre aceasta, pe taină l’am şi pornit. CLITEMNESTRA – De ce şi cu ce cuvînt ? EGHIST – Să’m statornicească crăiia, să’m iasă frica din rînd. Plisten, fiiol mieu ce însuşi, ca pre al tău l’ai primit, Scaunului şi crăiei, moştenitorio l’ai numit. E interesat, Madamă, lasă’te asupra lui, El te va scoate din frică, aşa vrednic altul nu’i. Fiio drept al tău îl numeaşte, gîndul să nu’ţ mai  prefaci, Ah ce prilej ai cu dînsul, familia ta să’npaci. De te’ar asculta Electra, cu dînsul s’o însoţeşti. Dar o nimă haină, se poate să’nţelepţeşti ? [23] Poţi să mai faci o ispită, ca doar s’o îndupleca,Eu nu’i voio da răsuflare, frate’său nu va scăpa. Plisten, ajutîndu’mi mie, vrea a te îndatori, Duşmanul ori unde iaste, nu scapă, l’o nemeri. Te văz tremurînd, Madamă; CLITEMNESTRA – Vai mie ! Şi alt păcat; De cel vechio, cu al mieu cuget, încă nu m’am împăcat. Amar mie ! Ştii prea bine, pre bărbat c’am omorît, Şi un fiio ce am să scape, să’l las morţii hotărît. Rămăşiţa vieţii meale, cu’acest chip s’o osîndesc, În nelegiuiri  şi chinuri, în dureri să mă trudesc. EGHIST – Socoteaşte ... CLITEMNESTRA – Ba mă lasă, rabdă măcar un minut, Să dau cătră Cerio o rugă, căci lui sînt greşit mult. EGHIST – Piedecă voeşti a’m pune, mie să  te’npotriveşti ? De vrajă, de Cerio să’ncape, acum ca să’ mi voroveşti ? Întru zioa însoţirii, de’a ceastea nu mi’ai vorbit. CLITEMNESTRA – Nu’m pomeni că’ntr’aceasta, pre Dumnezeu am scîrbit. Din buimăceala de’atunci, acum de’abia mă trezesc. Atunci nu’ i băgam în seamă, acum ca’t să’i îmblînzesc. [24] Nu te turbura, stăpîne, din drum de vez că’l abat, Vreamea, ce preface toate, şi pre mine m’au schimbat. Mîna cea Dumnezeiască, căzînd farte m’au dărmat. Mîndria ce’aveam în mine, cu totul au fărîmat. Acum nu simţes în mine, bărbăţia ce’am avut. Să fac vărsare de sînge, mult mă mir cum am putut. Nu doară căci cătră tine, plecarea mea au scăzut, Nu’i lucru să mă smintească, nici poate fi de crezut. Dar o fiică să văz roabă, pre fiiol  mieu isterit, Şi să’l socotesc de duşman, dar ce zic, poat’au perit. Dar de’i şi viu, mă uraşte, însumi mă’nvinovăţesc, Cugetarea e cumplită, că sînt maică o simţesc. EGHIST – Dar eşti şi a mea soţie, şi’mpărăţeşti preste toţi, Clitemnestro, îţi ia sama, a mă turbura de poţi. De ce te trudeşti cu gîndul, de ce pre toţi îi asculţi ? Nişte fiice’s îndărătnice, să cuvine să’i mai cruţi, Pentru odihna ta toate, să cade a defăima. CLITEMNESTRA – Ah, după nelegiuiri, odihnă poate urma; [25] FACEREA A DOA. CORTUL 1. (OREST, PILADI). OREST – Unde ne aflăm, Piladi, în ce loc acum sîntem ? La goana nenorocirii, a sta’n piept nu mai putem. Cela ce’ata bărbăţie, au putut de au gătit, Norocul mieu cel amarnic, din mînă nu mi’au răpit. Avere, ostaşi, şi arme, în  mare s’au înecat, Am rămas făr’de nădejde, p’un ţărmu pustio, şi uscat. Un prieten îţi rămîne, şi acela osîndit, O mică nădeajde’n ţine, încă de nu’i prăpădit. Ceale ce’au scăpat din mare, mai ştii unde le’ai ascuns ? Mai cunoşti pe carii ţărmuri, furtuna ne’au aruncat ? PILADI – De loc n’am nici o ştiinţă, văz şi eu un ţărmu uscat. Dar nu’ţi pierde bărbăţiia, ori ce’npotrivire vezi, De trăeşti mi’i destul mie, tu’i să mă îmbărbătezi. Un Dumnezeu în Epidur, viaţa ţe’au izbăvit, Eghist cu a sa prigonire, nimica n’au isprăvit. [26] Şi la cea din tîio lovire, mîna ţ’au povăţuit Calcă dar cu îndrăzneală, mai mult te va învăţa, Acel ce ţi’au dat pre fiiol, nici pre tatăl n’o cruţa. OREST – Împotriva unui duşman, scaunului surpătorio, Pe Orest, şi un prieten, atîta am ajutorio. PILADI  –Sînt destul numai atîţa, ajutorio s’aştepţi de sus, Căci dacă gătirea noastră,  spre perzare au supus, Se vede că spre pedeapsa, unui duşman  surpătorio, Mîinile noastre’s destule, nu trebue ajutorio. Sau că vrea  întru tăcere, să rădice în armaţi, Să ne dea ajutorio noao, pe treizeci de împăraţi. Au că spre mai mare jale, şi într’alt chip va urma, Firea şi prieteşugul, spre surpar’ia înarma. OREST – C’un ajutorio ca acesta, noi să nu ne mai măhnim, De mai mulţi n’am trebuinţă, de’acum să ne odihnim. Spune’m după fărîmarea corăbiei ce’am avut, D’o îndelungată trudă, ca să scăpăm am putut. Mai cunoşti supt carea stîncă, de aceste ce vedem, Ai ascuns gurna aceia, cu cenuşa lui Plisten. Gurna ce vrea s’amăgească, pre Eghist făr’de prepus. [27] PILADI – După ce’am scăpat din mare, nu departe o am pus. Şi împreună cu dînsa, şi sabiia am ascuns, Sabia ce Agamemnon, mulţi Troadiţi au răpus. Fier de un preţ foarte mare, cu care’i  să răsplăteşti. A părintelui tău sînge, şi pre  duşman să’l jărtveşti. Într’a ta copilărie, cînd de dînsul ai scăpat, Sabiia din  norociri, din mîna lor am luat. Inelul ce’avea atuncea, în deagetul  tău îl porţi, OREST – Voinţa, dacă’i cerească, a n’o împlini nu poţi.  (Arătînd sabiia ce purta) : Pre duşmanul cel nevreadnic, cu acest fier  l’am omorît, Porunca Dumnezeiască, de sus era hotărît. Ei au rădicat furtuna, corabiia mi’au fărmat. Şi ei pe ţărmuri pustii, aicea ne’au  aruncat. Spre nelegiuita curte, întru carea m’am născut, Care drum să apuc oare, ca să merg necunoscut. PILADI – O capişte văz aicea, şi un turn, şi un palat, Mormînt, şi codru sălbatic, nişte fiori m’au luat. Jale mare văz aicea, ah ce loc posomorît. Dar un om privesc că vine, foarte trist şi amărît. Mîinlela Cerio rădică, se vede tare mîhnit. Vîrsta lui îmi  dă a crede, că şi el au pătimit. [28] Lui poate să’i fie milă, de soarta în carea eşti. OREST – Oftează, ah, ticăloasă, şi tu văz că pătimeşti. CORTUL 2. (OREST, PILADI, PAMEN). PILADI – Aruncă o cătătură, omule, ori care eşti, Doi prieteni vezi, nemernici, în locul ce lăcueşti. Valurile înfocate multă vreame ne’au bătut, De’abia pe aceste ţărmuri, ca să scăpăm am putut. Spre milă sau spre osîndă, acest loc îl socotesc, PAMEN – Eu aicea c’am dreptate, Dumnezeilor slujesc. Şi după a lor plăcere, în cît pot mă nevoesc, Nici un strein să nu treacă,  care să nu’l găzduesc. În proasta sălăşluire, vă poftesc ca să întraţ, Mi’ i urîtă bogăţiia, ş’acelor mari împăraţi. Sfînt îm pare cum că iaste, tot omul nenorocit, OREST – Ah, lăcuitorio de’aice, bun bătrîn şi fericit, Mila cea Dumnezeiască, ajutoriol  cel de sus, Binele ce ni’l faci noao,  să’l dea ţie mai pre sus. [29] Spune’mi ce loc e acesta ? supt ce pravilă sînteţi ? Caree stăpînitoriol, şi’npăratul ce aveţi ? PAMEN – Eghist e stăpînitoriol, şi eu sînt al lui supus, OREST – Eghist, ah, nelegiuire, ah, răsplătire de sus. PILADI – Primejdiia iaste mare, ia’ţi seama ce’ai hotărît; ... OREST – Eghist, Ceriole prea dreapte, Eghist cel ce’au  omorît ? ... PAMEN – El însuşi. OREST – Dar Clitemnestra, ia în urmă ce’au făcut ? PAMEN – Împărăţeşte cu dînsul, nu ştiu de’ atîta mai  mult. OREST – Dar mormîntul, dar palatul ? PAMEN – Palatul cest osîndit, De Eghist ce stăpîneşte, astăzi aici au venit. De’alte mîini mai alease, Palatul s’au isprăvit, Şi, prin altă trebuinţă, cu ochii miei am  privit. [30] Dar mormîntul, amar mie, mă rog, nu vă supăraţi, Lacrămile mă îneacă, un minut mă mai răbdaţi. Mormîntul lui Agamemnon,  bunului mieu împărat, Nu pot mai mult de atîta, să vă arăt mai curat. OREST – Şi destul numai atîta, ah Pilade, ce năcaz. (Piladi cătră Orest) : Caută să nu’ţ zărească lacrămile pe obraz. (Pamen cătră Orest) : Ah, darnicule streine, te văz cum că te măhneşti, Lacrămile din vederi, vreai să mi te tăngueşti. Să nu te sfieşti a plînge, pe un vrednic împărat, Ce cu a sa vrednicie, Troada au răsturnat. Străinii măcar să’l plîngă, căci ai săi toţi îl urăsc, Îl blastămă după moarte, vederat îl ocărăsc. OREST – De sînt şi născut departe, şi aici nu’i locul mieu, A nu jeli nu se poate seminţiia lui Atreu. De a unui viteaz moarte, se cuvine ori şi cui, Pururea să se măhnească, ... Dar Electra aici nu’i ? PAMEN – Boeriole, e aicea, ... OREST – Mă duc, alerg. [31] PILADI – Primejdia vezi cu ochii, răbdare de ce nu ai ? Mi’i milă foarte de tine. (Cătră Pamen) : Iobitule muritorio, La capişte vrînd a mearge, fii’ne povăţuitorio. Datorie avem mare, voim ca s’o împlinim, Celui ce ne’au scos din mare, prin lacrămi să’i mulţumim. OREST – La capişte mă rog, du’ne, şi la acel sfînt mormînt, Supt care un viteaz mare se topeaşte în pămînt. Cu o jertvă tăinuită, eu mă aflu lui datorio. PAMEN – Tu jertvă lui Agamemnon, oh, slăvite muritorio, Doi streini şi cum se poate ? cu un gînd aşa de sfînt, Să vie ca să cinstească, a stăpînu’mieu mormînt. Din cei credincioşi de’aicea, vai mie de’au mai rămas, În primejdie nu întră, îl vezi de o parte tras. Lipseaşte milostivire, Eghist cum s’o arăta, Locul cel mai adînc caută, casă poată a întra. Eghist cu jugul robiei, cătră toţi s’au arătat, Primejdiia iaste mare. OREST – Aceasta mo’nbărbătat. [32] PAMEN – Eu rămîio întru mirare, tac că mai mult nu ştiu, Dar, străine, Agamemnon, ştiu cum că avea un fiio Care l’au scăpat Electra, ... dar iată vine Eghist, Clitemnestra după dînsul, fugi să nu te vază trist. OREST – Eghist dar acesta iaste ? PILADI – Fugi, să nu mai stăm mai mult. CORTUL 5. EGHIST, CLITEMNESTRA mai departe, PAMEN, STRĂJARII (EGHIST cătră PAMEN) : Ce oameni era aicea, cu ei ce vorbe’ai avut ? Dintre doi, vedeam pre unul mai bărbat şi mai sumeţ, Şi în voroavele sae, îndestul de îndrăzneţ. Chipul, mersul cu’ndrăzneală,  pre mine m’au supărat Faţa lui îmi dă a crede cum că’i foarte turburat. De unde’i şi cine este ? de’i supus şi de ce neam ? PAMEN – Îi cunosc nenorocirea, dar cine’ i, ştiinţă n’am. Amîndoi se văd nemernici, am  mers de le’am ajutat, Dintru furtună cumplită, acum de’abea au scăpat. Patria lor e Grechia, după cum eu socotesc, [33] EGHIST – Cu viaţa mi’i răspunde, mai înainte’ţ vestesc. CLITEMNESTRA – Cum se poate doi nemernici, ce din mare au scăpat, Asupra lor a prepune, să mă crez că’i şi păcat. EGHIST– Auzu că vorovesc multe, trebue să ne’ngrijim. CLITEMNESTRA – De cincisprece ani vai mie, tot de’aceste auzim.  De cît se tem ei de mine, înzăcit mă’ngrjesc eu. Iată otrava cu carea, s’ adapă sufletul mieu. EGHIST cătră PAMEN – Mergi, îţi zic acum îndată, întreabă’i unde’s născuţi, Cum au îndrăznit să vie, drept la ale meale curţi. Şi  limanul care  iaste, de unde ei au purces ?  Şi ce interes  îi poartă, în marea mea mai ales. CORTUL 4. (EGHIST, CLITEMNESTRA ). EGHIST– Dumnezeii, Clitemnestro, s’au tras toţi, nici unul nu’i, De acum toată nădejdea, în mine numai să pui. Într’ a  mea grije te lasă, cu pace să’npărăţeşti, Şi de un fiio îndărăpnic, nici de cum să nu’mi vorbeşti. [34] Pentru Electra rămîne, pusă la cale s’o vezi, Eu am socotit în mine, cu ce chip ai să urmezi. De dînsa mi’i mie frică, de dînsa mă îngrijesc, Căci are cvînt a ceare, scaunul cel părinţesc. Cu fiiol mieu dinpreună, de va vrea a se uni, După noi, ţeara aceasta ei vor putea stăpîni. De vreai a nu fi’ n robie, de vreai ca s’o mîntuesc,  Interesul mieu cu dînsa, fă vrun chip ca să’l unesc. Ura din mine să iasă, să dăm de’acum un sfîrşit, Şi dintr’a robiei lanţuri, să o vezi că au eşit. Dar neprimindu îţ ia sama, c’apoi rămîio ruşinat, Ş’o necinste ca aceasta, nu mai iaste de ertat. Eu fac socoteală’n mine, că fiind că n’au lipsit, Robia ş’a mea pornire, să se fi înţelepţit. Şi o grabnică schimbare, s’o facă a se căi, De nebunia trecută, însuşi a se pocăi. O maică cînd sfătuiaşte, după cum socotesc eu, Ca să  nu dea ascultare, un fiio îmi  pare prea greu. Vezi să nu să’npotrivească, caută să o supui, Că am şi altă pedeapsă, ş’atuncea vina mea nu’i. Dacă mila unei maice, n’o poate îndupleca, Şi în mijlocul osîndei, mai vrea a se rădica. Madamă, să se teamă, căci cu vedearea n’o trec, Ca s’o trimit cu necinste, într’un surghiunlîc de veac. [35] CORTUL 5. ( CLITEMNESTRA, ELECTRA). CLITEMNESTRA – Fiica mea, vin mai aproape,  linişteaşte al tău gînd, Şi caută maicii tale, caută’i ceva mai blînd. Inima plînge în mine, şi oftează într’ascuns, Nu poate să te mai vază, în starea care’ai ajuns. La ura ta cea nedreaptă, cum pot ca să’ţi părtinesc, Mă turbur ca o Crăiasă, ca o maică mă mîhnesc. Iată ţ’am luat ertare, şi dreptul tău să primeşti. ELECTRA – La picioare’ţ cadu, Madamă. CLITEMNESTRA – Şi mai mult să’mi mulţemeşti. Căci am făcut  pentru tine, mia mult de ceia ce crezi, ELECTRA – Ah, sfîrşaşte mai în grabă, CLITEMNESTRA – Ascultă’mă şi să vezi. Neamul tău în cît se poate, să’l rădici, să’l sprijineşti, Şi familia cea mare, a lui Pelop să’ntăreşti. [36] Nişte fii ce’au împlut lumea, tu să stai şi să’i uneşti. ELECTRA – Ah, nu prelungi, sfîrşeaşte, de Orest îm voroveşti. CLITEMNESTRA – Eu îţ vorovesc de tine, şi de al tău interes. Inima  îţi domoleşte, iată’ţ spun pe înţeles. A scăpa nu’i puţin lucru, din osînda carea eşti, Într’o zi să vezi, Electro, că şi tu împărăţeşti. Dacă cunoşti bărbăţiia, apoi să nu te’ndoeşti, Că Argosul şi Mesina, nu poţi ca să moşteneşti. A scăpa îţi este’n mînă de fiarăle care porţi, Şi cu cinste’npărătească, să vezi că te slăvesc toţi. Cu Eghist ţ’am făcut pace, de’acum toţiuna sîntem, Fiică vrea să te numească, unindu’te cu Plisten. Din ceas în ceas din Epidur, aştept să’l văz c’au sosit, Ş’apoi ş’a ta însoţire, îndat’a lua sfîrşit. Gustă de’acum fericire, a unui veac viitorio, Şi amărăciunea toată, uni’a celui trecătorio. ELECTRA – Cerescule Împărate ce mă’ndeamnă a uita, Cea scîrnavă fericire, îm zice a aştepta. Trăsnet, lovire cumplită, ce stai şi nu mă loveşti, A cui fiică ştii prea  bine, dar de ce mai prelungeşti ? [37] C’o nelegiuire noao, Madamă, cum îndrăzneşti, Cu fiiol a unui tiran, pe Electra s’o’nsoţeşti. Şi pe cine ? pe Electra, sîngele cel mai curat, Viteazului Agamemnon, slăvitului  Împărat. Adu’mi fiarăle îndată, dă’mi necinstea ce voeşti, Dă’mi, că le ştiu, că sînt pusă, de nişte mîni duşmăneşti. Nu mă sparie robia, vro groază nu m’au cuprins, O răbdare’ndelungată m’au făcut de m’am deprins. Soartea mea în defăimare, cu dînsa mă zăvoresc, De necinste nu’mi mai pasă, cînd văz moarte că privesc. Eghist într’ atîtea gînduri,  să mă sparie au vrut, Dar acum văz că prin tine, mă’ncredinţează mai mult. De moarte mie nu’mi pasă, mă pătrund ceale ce’mi zici, cu acelea’mi curmi viiaţa, inima din mine’mi frigi. Robia aceasta noao, o privesc descoperit. Ştiu tiranul de ce’o face, ah, frate’mieu au perit. De surori acum seteme, dşmanul cel ne’npăcat, Nu că are vre o milă, sau se teme de păcat. Prin mine vrea să lucreză,  ieu să’i fiu într’ajutorio, Ca  pe Plisten să privească, legiuit moştenitorio. Şi spurcata sa voinţă, vrînd  să’ţi spuio într’un cuvînt, Vrea s’o facă legiuită, unind’o cu un nod sfînt. Ah, de am vre o dreptate, spune’i că’l sfătuesc eu, Să vie întîio să’şi  spele, mîinile’n  sîngele mieu. Şi pieptul mieu să’l desfacă, inima vrînd  a căuta, De  nu va putea el singur, ajută’i cu mîna ta. [38] De nu cruţă  pe Electra, dă c’un cuget otrăvit, Să cunosc după lovire, că maică’mea m’au lovit. CLITEMNESTRA – Ah, tu, nemulţemitoare, ori ce fac mi’ i înzadar, Duhul tău cel îndărăpnic, nu’mi cunoaşte nici un har. N’am lăsat nic o cercare, ce ispită n’am făcut ? P’o inimă împietrită, a domoli n’am putut. Dragoste, cum şi urgie, sfaturi cîte’am socotit, Ură, blîndeaţe, porniti, şi iată ce’am isprăvit. Şi păn’la împărăţie, am vrut să’i făgăduesc, Căci  dreptatea mi’i în mînă, s’o dau celui ce voesc. Dar n’ am isprăvit nimică, în zadar m’am ostenit, Fugi, Electro, căci în chinuri, ca să trăeşti ţi’i menit. Fugi că eu sînt Clitemnestra, şi Crăiasă’ţi  hotărăsc, Sîngele lui Agamemnon, se cuvine să’l urăsc. Un şarpe cu a mea mînă, mai mult nu’l  voio netezi, Căci el cată loc să muşte, iar nu  a se îmblînzi. Ţipă, oftează, răcneşte, mie nu’m pasă mai mult. O roabă nebună foarte, mi’a păre cum că ascult. O roabă cu se şţie, ce de frică s’au cprinsu, Supt un stăpîn prea puternic, de măniia lui aprinsu. Tu nevrînd, te iobeam foarte, şi  iar nu m’am îndurat, Că’s  a lui Eghist  soţie, de acum să ştii curat. [39] Nu’ţmai sînt de acum maică, nodul tu l’ai desfăcut, Ah. nod de nenorocire, unui suflet răzbătut. CORTUL 6. ELECTRA, singură – Maică mă rog e aceasta ? Aşa groază s’au mai  dat, Cînd m’au lipsit de părinte, nu crez mai mult c’am răbdat. Vai mie, ştiu c’am zis multe, am vorovit apăsat, Inima mea fără voe, veninul ei l’au vărsat. Dar puteam să fac răbdare, şi rana mai mult să port ? Cînd înţeleg din voroavă, că Orest se află mort ? O sor’arsă de durere, s’auză cu hotărît, Într’un loc aşa de scîrnav, de  toată firea urît. Unde numele  de spaimă, să’mprăştie preste tot, Să’m rădic toată nădejdea a răbda în veaci să pot. Dacă el mai mult nu iaste, maica mea m’au vrăjmăşit, Un duşman aşa de mare, cesă’l rabdu pănă’n sfîrşit. Pentru ca să văz  aceaste, de’aceea să mă smeresc, Şi’ntr’o curte duşmănească, în fiier să vieţuesc. Nişte mîni gingaşe foarte, în fiarăsă vestejăsc, Să le rădic să rog Ceriol, nu pot c’apoi obosăsc. Nişte ochi mai scurşi de lacrămi, ticăloşii ce sîmţesc, Cînd văz că se răsfăţază, în patul cel părinţesc. [40] Un duşman, fiară cumplită, ce o fiică au supus, De maică a fi lipsită, şi p’un frate au răpus. CORTUL 7. ( ELECTRA, IFIA ). IFIA – Iobita mea sorioară, durerea să’ţi alinezi. ELECTRA – Eu, IFIA – Fii părtaşe bucuriei, ELECTRA – Şi ce bucurie vez, Dintru inimile noastre, nădeajdea toată s’au spus, IFIA – Să nădăjduim, ELECTRA – Ba  plînge, maică’mea însuşi mi’au spus, Au perit Orest, ifio, IFIA – Ah, ochilor miei nu crezi ? Orest este în viaţă, şi aicea vei să’l vezi. [41] ELECTRA – Cerescule Împărat, sorioară, ce’m vorbeşti ? O, inimă simţitoare, vez să n’o mai amăgeşti. Orest îmi zici că trăeşte ? IFIA – Aşa. ELECTRA – Vis amăgitorio, Nu’mi mai turbura odihna, cu un  chip nălucitorio. Orest zici, îm dai credinţă, soro eu mă potrivesc,  Vestea, frica, şi nădeajdea, mă fac ca să ameţesc. IFIA – Doi streini din valul mării, eşir’acum la uscat, Un Dumnezeu cu priinţă, se veade că i’ au scăpat. Pamen, credincioasa slugă, el îndată i’au primit, Unul din ei, sorioară, ... ELECTRA – Morio, sau leşin mi’au venit. Unul din ei, spune’m soro; IFIA – Cu ochii l’am văzut eu, Chipul, fruntea, satul, portu, îl vezi că’i de Dumnezeu. Ca un al Troadei, întocmai cum povestesc, Vitejiile lui toate, în fruntea sa se vestesc. [42] De ochii miei aceşti lacomi, au vrut să fie ascuns, Şi la Pamen pe supt cumpăt,  sorioară, s’au supus. Zăludă de bucurie, un minut n’am prăpădit, Ca să viu să’ţi dau de ştire, pe ţărmul cest osîndit.Aici, întră chiparisuri, aici unde te’am aflat, Şi la mormîntul cel jalnic, de multe lacrămi spălat. Soro, am văzut mormîntul, cu flori că’i împodobit, Şi cu multă apă sfîntă, acum de crînd stropit. Am văzut şi păr pe dînsul, ochii de nu m’amăgesc, Că din cap l’au pus viteazul, nu pot să mă îndoesc. Şi o  sabie aproape, aceasta m’au deşteptat, Ştii că’n zioa răsplătirii, acest semn ne este dat. Afată d’un fiio şi frate, şi viteaz adevărat, Pentru mîntuirea ţării, de Dumnezeu apărat. Cine altul crezi că poate, aşa a se arăta; P’un duşman puternic foarte, cu’acest chip a’l înfrunta. Orest  iaste, simţesc bine, Ceriol m’au înştiinţat, Trăsnetul îl văz că cade, să lovească necruţat. ELECTRA – Acum te cred sorioară, înţeleg ceale ce’ai zis, Dar tot mă tem de vro cursă, duşmanul că ne’au întins. Să mergem să văz strinii, dar de ce mai stai pe gînd ? Inima mea de cît  ochii, a cunoaşte mai curînd. [43] IFIA – Soro, dar bătrînul nostru, Pamen, foarte m’au jurat, La dînsul ca să nu mergem, din inimă m’au rugat. Zice că’i pierdem viaţa... ELECTRA – Vai mie, ce mi’ai mai  spus, Ceriol ne zavistuiaşte, că te’ nşeli nu am prepus. Şase sprece ani  sînt tocma, de cînd iaste depărtat, Într’a surorilor braţe, viind n’ar fi alergat ? Să ne dea vro mîngăere, el mai mult s’ar fi grăbit, De cît să fugă, Ifio, eu cred că ţ’ar fi vorbit. Nici un temeio nu pot pune, pe sabiia ce’ai văzut, O maică înveninată, este mai mult de crezut. Ochii ei îi da  a crede, din ochii ei s’au vădit, Barbareasca ei pornire, că Orest e prăpădit. Cu toată’această, ce’mi pasă, nu mă deznădăjduesc, Ah, cereasca răsplătire stă să nu mă prăpădesc. Pamen, la a mea pornire, nu se va împotrivi, Să mergem, soro, să mergem, cine poate’a mă opri ? IFIA – Soro, cu a ta pornire, crede’mă, te prăpădeşti, Un duşman foarte puternic, că priveşte, nu gîndeşti ? De se află el aicea, şi de noi va fi văzut, Cum vei vorovi cu dînsul, să ştii că l’au prăpădit. [44] Din  protivă, de nu iaste, şi’n zadar te nevoeşti, Aprinzi un tiran cu pară, pre Pamen primejdueşti. La mormînt eu mă duc iarăşi,să jălesc cît voio putea, Căci şi Clitemnestra vine, vrînd ca să plîngă şi ea. Acolo eu cred streinul, că iar se va arăta, Căci este adăpostire, n’or pute a’l căuta. Ceriol ce tu împrotivnic, socotind vinovăţeşti, Ca să cred mi’l va aduce, cum că’lînstrîmbătăţeşti. ELECTRA – Vai mie, după dureri, nădeajdea tot n’am pierdut, De mă amăgeşti, Ifio, inima din mine’ai rumpt. [45] FACEREA A TREIA. CORTUL 1. ( OREST,  PILADI ). Un rob ce aduce o gurnă, şi altul o sabie. PILADI – Sufletul tău acel mare, tot rătăcit îi să’l vezi, Şi’a neamului tău năcazuri, toate tu îi să le rabzi. Şi dintr’o milostivire, în pornire prefăcut, OREST – Norocul mieu aşa este, spre năcazuri sînt născut. La mormînt am fost, Piladi, cînd te aflai priveghind,Ş’amaneturile noastre, cu osîrdie privind. Şi cea de acolo umbră, cu dureare o chiemam, Şi prinosul cel dedeasem, întru lacrămi  îl spălam. Întru deznădăjduire, o fămee au venit, Şi cu ţipete cumplite,  la mormînt au năvălit. Ca cînd căuta scăpare, d’un Dumnezeu înfocat, Într’un loc aşa de groaznic, şi aşa de’ntunecat. Ochii ei, cu frică mare, cătră mine i’au pornit, Au vrut ca să’m vorovească, şi  îndat’au  contenit. Întră dînsa, şi’ntră mine, iadul mi’au părut deschis, De’a lui grozăvii cumplite, îndată eu m’am cuprinsu. [46] O sălbatică mănie m’au aprinsu în multe dăţi, Nevrînd îmi rădica îna, ca s’o fac doao bucăţi. Mintea mi se rătăcise, stam zălud, sălbătăcit, Dar arătîndu’mi cu spaimă, îndată au şi fugit. Făr’a face vre o rugă, sau ceva a se scîrbi, De Dumnezeu avea frică, dar nu că vrea a’i slăvi. De acolo nu departe, o dată am văzut  stînd, Şi cu spaimă foarte mare, vărsa lacrămi  tremurînd. De Orest cu  o sfială, pomenind auzeam eu. CORTUL 2. ( OREST, PILADI, PAMEN ). OREST cătră PAMEN – Tu cel ce eşti cu priinţă, la tot neamul lui Atreu, Tu, pre care Dumnezeii  şi norocul te’au trimis, Stă  să luminezi un suflet, de neştiinţă cuprins. Care sînt acele doao, ce una m’au îngrozit, Alta spre milostivire, sufletul mi’au îmblînzit. Femeile  cele doao... PAMEN – Una maică’ta era. OREST – Clitemnestra, amar mie, şi cutează a întra ? PAMEN – Dumnezeii răsplătirii, cată a’i îndupleca, În zădar se sîrguiaşte, căci nu’i chip a’i împăca. [47] Cea jalnică e Ifia, soru’ ta  însuşi era, Căci  ia are toată voia, ori şi unde a întra. OREST – Dar Electra, PAMEN – Ah, ia plînge, crede cum că nu   trăeşti. OREST – Ah, Dumnezeule sfinte, cel ce mă povăţueşti. Nu mă vei lăsa a plînge, într’acest loc de potop, Şi doao surori scîrbite, a lemîngîia să pot. Familia mea, mai toată, într’acest loc osîndit, Inima’m rumpe din mine, viaţa m’au prăpădit. PAMEN – Dumnezeilor te pleacă. OREST – Ah, poronca lor e grea. PAMEN – Dar este folositoare, la urmă te’ai mîngăia. Răsplătire ca să facă, singuri numai ei voesc.  Braţului lor să ajute, pe alţii nu priimesc. Electra, în loc s’ajute, ia mai mult te’a supăra. Duhul ei cel iote foarte, nu poate a stîmpăra. Nu ştie făţărnicie, de dînsa să te fereşti, Ia te’a scoate la iveală poţi să te primejdueşti. OREST – Cuo rea făţărnicie ce să le mai amăgesc; PAMEN – Nu uita pre Dumnezeii, cei ce te îmbărbăţesc. [48] Ştii că te’au scăpat din moarte, n’a răbdat  păn’n în sfîrşit, Nevrînd ei un pas  de’i face, foarte tare eşti greşit. Un minut te mîntueşte, de ura lor îţi zic eu, Teme’te, nenorocite, strănepoat’a lui Atreu. Într’ acest loc de  durere, vezi să nu te potriveşti, A tot neamului osîndă, singur tu vei s’o’nplineşti. OREST – La o pravilă nedreaptă, de ce să fim osîndiţi; să răbdăm năcazuri noao, şi în chinuri adînciţi. Nu’s destule cîte are, ticălosul muritorio ? Cerescule Împărate, fiinţa ce ne’ai mai dat, Dac’un rob pe stăpîn calcă, şi eu văz că l’au răbdat. Să ne supunem, Pamene. PAMEN – Se cade să mă grăbesc, Pe duşmanul vieţii tale, eu întîio să’l amăgesc. Să arăt că ucigaşul cel credincios şi supus, Cenuşa lui Orest astăzi, să o vază i’au adus. OREST – Mergi, dar mie îm rămîne să te las să’l amăgeşti. PAMEN – Întunecă dobitocul, pre cel ce vrei să’l jertveşti. [49] CORTUL 3.

